
GER
Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf und die Verwendung unseres Bluetooth Kopfhörers mit 
aktiver Rauschunterdrückung entschieden haben. Um schnell zu starten, lesen Sie das 
Benutzerhandbuch bitte sorgfältig durch.

Sicherheitshinweise
1. Bitte schalten Sie den Kopfhörer aus und legen Sie diesen in seine Schachtel, um Schäden, Kratzer
oder eine Verformung des Bügels zu vermeiden, wenn Sie das Produkt über einen längeren 
Zeitraum nicht verwenden. Um die Lebensdauer der Batterie zu verlängern, laden Sie diese bitte 
alle 6 Monate auf.
2. Bitte laden Sie diese zum erstem Mal, wenn der Kopfhörer über einen längeren Zeitraum 
nicht verwendet wurde.
3. Die Batterie des Kopfhörers ist eine Originalbatterie – wir empfehlen Ihnen, diese nicht 
selbst auszutauschen.

4. Bitte bewahren Sie den Kopfhörer an einem trockenen Ort auf.
5. Bitte verwenden Sie dieses Produkt nicht in einer Umgebung mit mehr als 60°C und vermeiden 
Sie Brände.

6. Bitte verbiegen oder verdrillen Sie den Bügel nicht, um Verformungen zu vermeiden.
7. Ziehen sie die Ohrpolster nicht öfters ab als für den täglichen Gebrauch erforderlich ist.

8. Stellen Sie die Lautstärke nicht sehr laut ein und fahren Sie mit dem Spiel fort. Wenn Tinnitus 
auftritt, stellen Sie die Lautstärke bitte leiser oder hören Sie auf zu spielen, stellen Sie die Lautstärke 
nicht plötzlich lauter. Bitte stellen Sie die Lautstärke langsam lauter, um Hörschäden zu vermeiden, 
die durch laute Lautstärke verursacht wird.
9. Wenn Sie den Kopfhörer verwenden, achten Sie bitte auf Ihre Umgebung und verwenden Sie 
diese nicht im Verkehr.

Inklusive:
Der Kopfhörer besteht aus folgenden Teilen:
1 x Bluetooth-Headset mit aktiver 
Rauschunterdrückung 1 x Bedienungsanleitung
1 x Audiokabel 3,5 mm – 3,5 mm
1 x Micro-USB-Ladekabel
1 x Flugzeugadapter

1 x Tragekoffer
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Batterie aufladen:
Der Kopfhörer besteht aus einem Micro USB Kabel, das Sie an Ihren Computer oder andere 
Geräte zum Aufladen per USB anschließen können. Stecken Sie das Micro USB Ende des im 
Lieferumfang enthaltenen USB Kabels in den USB Mikroport Ladegeräteanschluss unter der 
linken Hörmuschel des Kopfhörers. Stecken Sie das andere Ende in einen USB Post an Ihrem 
Computer oder anderen Geräten, zum Aufladen per USB. Die Anzeigeleuchte ist während des 
Ladevorgangs rot Sobald der Kopfhörer vollständig geladen ist, schaltet sich die Anzeigeleuchte 
aus. Die Ladedauer beträgt ca. 3 Stunden, wenn die Batterien leer sind.

Aktive Rauschunterdrückung Ein:
Halten Sie die ANC Taste 1 Sekunde lang gedrückt. Die grüne LED Leuchte schaltet sich ein. Die 
ANC Funktion ist sowohl für verdrahtete und drahtlose Bedingungen verfügbar.

Aktive Rauschunterdrückung Aus:
Halten Sie die ANC Taste 1 Sekunde lang gedrückt. Die grüne LED Leuchte schaltet sich aus. Die 
ANC Funktion muss während des manuellen Betriebs ausgeschaltet werden.
Bluetooth Schalter Ein:
Zum Einschalten, drücken und halten Sie die MFB Taste ca. 3 Sekunden lang. Der Kopfhörer geht 
in den Bluetooth Suchmodus. Die blaue Leuchte ist eingeschaltet.
Bluetooth Schalter Aus:
Zum Ausschalten, drücken und halten Sie die MFB Taste ca. 3 Sekunden lang.

Kopplung:
1. Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon oder Bluetooth Gerät eingeschaltet ist.
2. Um den Kopfhörer zu paaren, wenn er nicht zuvor schon mit einem Gerät gepaart wurde, 
schalten Sie den Kopfhörer ein. Der Kopfhörer geht in den Paarungsmodus und die blaue 
Anzeigeleuchte beginnt schnell zu blinken. Um den Kopfhörer zu paaren, wenn dieser bereits 
vorher mit einem anderen Gerät gepaart war, stellen Sie sicher, dass das zuvor gepaarte Gerät 
ausgeschaltet ist.
3. Aktivieren Sie die Bluetooth Funktion an Ihrem Telefon oder den Bluetooth Geräten und 
schalten Sie Suche nach Bluetooth Geräten ein.
4. Wählen Sie “Denver BTN-207” aus der Liste der gefundenen Geräte auf Ihrem Telefon oder 
den Bluetooth Geräten aus.
5. Wenn der Kopfhörer erfolgreich verbunden wurde, schaltet die blaue Leuchte auf ein 
dauerhaftes Licht um.

Der Kopfhörer, der zuvor bereits mit einem anderen Gerät gepaart wurde, verbindet sich 
automatisch mit dem Gerät, wenn das Gerät eingeschaltet wird und sich innerhalb des 
Verbindungsbereichs befindet, wenn dies nicht der Fall ist, geht der Kopfhörer in den 
Bereitschaftsmodus mit einer dauerhaften blauen Anzeigeleuchte.

Lautstärke einstellen:
Verringern oder heben Sie die Lautstärke während eines Anrufs oder während der Musikwieder- 
gabe an, indem Sie kurz auf die Taste Lautstärke +/– drücken. Bei Erreichen der Maximallaut- 
stärke ertönt ein Warnton.

Anwendung:
Mit dem BTN-207 können Freihand Anrufe mit Ihrem kompatiblen Mobiltelefon getätigt und 
angenommen werden und Musik mit einem kompatiblen Bluetooth Gerät gehört werden, aber 
diese sollten sich innerhalb von 10 Metern zueinander befinden.
Der Kopfhörer stimmt mit der Bluetooth Spezifikation 4.1 überein und unterstützt die folgenden 
Profile: Kopfhörer-Profil (HSP) V1.6, Freihand-Profil (HFP) V1.5, Erweiterte Audio Verteilungsprofil





(A2DP) V1.0 und Audio-Video Fernsteuerungs-Profile (AVRCP) V1.4 Eingangsleistung 5V DC, 
0,5A

Anrufe:
Um einen Anruf zu tätigen, verwenden Sie Ihr Mobiltelefon normal, als ob der Kopfhörer damit 
verbunden wäre. Drücken Sie schnell zweimal die MFB Taste, um die letzte Nummer der 
Anrufliste noch einmal anzurufen. Wenn ein Telefonanruf eingeht, drücken Sie schnell die MFB 
Taste, um diesen anzunehmen, oder drücken Sie diese ca. 1,5 Sekunden lang, um den Anruf 
abzuweisen. Der Anruf wird beendet, wenn Sie kurz die MFB Taste während eines Anrufs 
drücken.

Musik hören:
Um Musik zu hören, verbinden Sie den Kopfhörer mit Ihrem Telefon oder einem kompatiblen 
Bluetooth Gerät, welches das A2DP Bluetooth Profil unterstützt. Die verfügbaren Musikfunktionen 
sind von Ihren Bluetooth Geräten abhängig. Wenn ein Anruf eingeht oder Sie einen Anruf tätigen, 
während Sie Musik hören, pausiert die Musik, bis der Anruf beendet ist.
Um ein Lied wiederzugeben, wählen Sie das Musikabspielgerät aus und drücken Sie die 
Abspielen / Pause Taste am Kopfhörer.
Um das Abspielen eines Liedes zu pausieren oder wiederaufzunehmen, drücken Sie die Taste 
Abspielen / Pause.
Halten Sie die Taste zum Anheben der Lautstärke gedrückt, um während der Wiedergabe den 
nächsten Titel auszuwählen.
Halten Sie die Taste zum Senken der Lautstärke gedrückt, um während der Wiedergabe den 
vorherigen Titel auszuwählen.
Drücken Sie die Taste zum Anheben der Lautstärke schnell, um die Lautstärke anzuheben. Bei 
Erreichen der Maximallautstärke wird ein Piepston ausgegeben.
Drücken Sie die Taste zum Senken der Lautstärke schnell, um die Lautstärke zu verringern. (Bis 
zu Stummschaltung)

Den Kopfhörer trennen:
Um den Kopfhörer von dem Gerät zu trennen, schalten Sie den Kopfhörer aus, oder trennen Sie 
diesen im Bluetooth Menü von Ihrem Gerät.

Den Kopfhörer wieder anschließen:
Um den Kopfhörer an das Telefon oder die Bluetooth Geräte anzuschließen, die Sie zuletzt damit 
verwendet haben, schalten Sie den Kopfhörer ein, um die Verbindung im Bluetooth Menü Ihres 
Gerätes herzustellen.

Passiver Modus:
Sie können das BTN-207 als einen verdrahteten Kopfhörer verwenden, um Batterien zu sparen. 
Schließen Sie einfach das eine Ende des 3,5-3,5 Audiokabels an der Unterseite der linken 
Hörmuschel an Ihren MP3-Player an. Wenn Sie das Audiokabel einstecken, wird die WLAN-Funk- 
tion deaktiviert.

Batterie-Warnanzeige:
Wenn die Batteriespannung bei eingeschaltetem Gerät weniger als 3,0V beträgt, gibt das Gerät 
alle 60 Sekunden einen Warnton ab.
Bei geringer Batteriespannung ausschalten:
Wenn die Batteriespannung bei eingeschaltetem Gerät weniger als 2,9V beträgt, schaltet sich der 
Kopfhörer automatisch ab.



ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER ELECTRONICS A/S

Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien enthalten Materialien, Komponenten und 
Substanzen, welche für Sie und Ihre Umwelt schädlich sein können, sofern die Abfallmaterialien 
(entsorgte elektrische und elektronische Altgeräte sowie Batterien) nicht korrekt gehandhabt 
werden.

Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien sind mit der durchgestrichenen Mülltonne, 
wie unten abgebildet, kenntlich gemacht. Dieses Symbol bedeutet, dass elektrische und 
elektronische Altgeräte sowie Batterien nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen, sie 
müssen separat entsorgt werden.

Als Endverbraucher ist es notwendig, dass Sie Ihre erschöpften Batterien bei den entsprechenden 
Sammelstellen abgeben. Auf diese Weise stellen Sie sicher, dass die Batterien entsprechend der 
Gesetzgebung recycelt werden und keine Umweltschäden anrichten.

Städte und Gemeinden haben Sammelstellen eingerichtet, an denen elektrische und 
elektronische Altgeräte sowie Batterien kostenfrei zum Recycling abgegeben werden können, 
alternativ erfolgt auch Abholung. Weitere Informationen erhalten Sie bei der Umweltbehörde Ihrer 
Gemeinde.

Hiermit erklärt Inter Sales A/S, dass der Funkanlagentyp BTN-207 der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar.
Bitte geben Sie: ww  w  .denver-electronics.com“     ein. Klicken Sie dann auf das Suchen-SYMBOL in 
der oberen Leiste der Webseite und geben Sie hier die Modellnummer: BTN-207 “ ein.
Sie gelangen nun zur Produktseite. Die Funkanlagenrichtlinie (Richtlinie 2014/53/EU) finden Sie 
unter "downloads/other downloads".
Betriebsfrequenzbereich： 2402-2480MHz
Max. Ausgangsleistung：14dBm

Importeur:
DENVER ELECTRONICS A/S
Omega 5A, Soeften DK-
8382 Hinnerup
facebook.com/denverelectronics

http://www.denver-electronics.com/
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